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 POJIŠTĚNÍ PŘEDMĚTŮ UMĚLECKÉ 
A SBĚRATELSKÉ HODNOTY



Pojistná smlouva č. 2038600726

	






UNIQA pojišťovna, a.s.
se sídlem Evropská 810/136, 160 00 Praha 6		
IČO: 492 40 480		
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze pod sp. zn. B 2012 
Zastoupená:	Ing. Tomáš Kráľovič, společná prokura
	Mgr. Lukáš Šlechta, společná prokura
(dále jen "pojistitel")





a




Národní muzeum
se sídlem Václavské náměstí 1700/68, Nové Město, 11000 Praha 1
IČO: 000 23 272
Jednající: PhDr. Michal Lukeš, Ph.D., generální ředitel 
(dále “pojistník”)


uzavírají pojistnou smlouvu ve prospěch pojištěného / oprávněné osoby: Vlastníci předmětů pojištění.




Doba trvání pojištění
Počátek pojištění:	01.01.2025, 00:00 hod.  
Konec pojištění:		31.12.2028, 24:00 hod. bez automatického prodlužování
Pojistné období:         12  měsíců


ČÁST A: Soubor sbírek

1	Předmět pojištění
1.1	Předmětem tohoto pojištění jsou předměty zvláštní kulturní a historické hodnoty, umělecké předměty, sbírky (tj. sbírkové předměty dle evidence sbírkových předmětů a evidence archivních a knižních fondů, včetně předmětů v operativní a jiné evidenci) a věci cizí (jež má pojištěný po právu v držení). Jedná se o soubor věcí, které nejsou pevně spojené s budovami v celkové  pojistné částce xxxxxxxxxxxxxxx,- Kč. 
Předmětem pojištění jsou dále i věci zvláštní hodnoty (případně soubor sbírek), které jsou přepravovány pojištěným pro vlastní potřebu vlastními nebo po právu užívanými vozidly.
Předmětem pojištění nejsou cizí věci převzaté za účelem provedení dopravy (smlouva o přepravě věci) nebo za účelem obstarání přepravy (zasilatelská smlouva).

1.2	Pojištění se sjednává za účelem pojištění souboru sbírek v po právu užívaných budovách, stavbách, prostorách, a to i kancelářích na území ČR (Viz Příloha č. 1 „Orientační seznam míst pojištění na území ČR“) a jejich přeprav. Přepravy budou uskutečňovány pouze pro vlastní potřebu, a to vlastními nebo po právu užívanými vozidly. Pojištění přepravy se sjednává s územním rozsahem Evropa.

2	Rozsah pojištění
[bookmark: _Hlk164150560]2.1	Pojištění předmětů se sjednává v souladu s pojistnými podmínkami:
· Všeobecné pojistné podmínky - obecná část (dále jen „UCZ/14“)
· Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění předmětů umělecké a/nebo sběratelské hodnoty – zvláštní část (dále jen „UCZ/Um/14“)
· Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění přepravy zásilek – zvláštní část (dále jen „UCZ/T/14“) v rozsahu čl.4, odst. 4.2.1
· Všeobecné pojistné podmínky pojištění majetku pro případ poškození nebo zničení živelní událostí – zvláštní část – (dále jen „UCZ/Živ/14“)
· Všeobecné pojistné podmínky pojištění majetku pro případ odcizení – zvláštní část (dále jen „UCZ/Odc/14“) – výklad pojmů
· Doplňkové pojistné podmínky k pojištění majetku pro případ odcizení LIM/14
· Další podmínky pro poskytnutí pojistné ochrany
· Smluvní ujednání pro pojištění terorismu pro pobyt předmětů pojištění TERRORISM WORDING (T3 LMA 3030)

2.2	Pro předměty pojištění se dle této pojistné smlouvy sjednává pojistná ochrana pro pojištění v místě pojištění (ve výstavních prostorách, případně uskladnění v depozitáři). Pojištění zahrnuje případ vzniku škody do výše sjednaného limitu plnění na předmětech pojištění vzniklou jakoukoli nahodilou škodnou událostí nastalou v době pojištění, která není dále v příslušných pojistných podmínkách z pojištění vyloučena, včetně instalace, deinstalace a úkony bezprostředně s tím související, příp. uskladnění v depozitáři.

2.3	Pro předměty pojištění se dle této pojistné smlouvy sjednává pojistná ochrana pro pojištění přepravy do výše sjednaného limitu plnění na uvedené místo vykládky v rozsahu čl. 4.2.1 VPP UCZ/T/14 včetně balení, vybalování a instalace dle čl. 5.4 UCZ/Um/14. Zároveň se ujednává, že výluka dle čl. 6, odst. 6.2 bod m) a n) UCZ/T/14 neplatí a dále se ujednává i krytí nebezpečí terorismu v rozsahu dle ČÁSTI C. 

2.4	Podmínky pojistitele pro převzetí pojistné ochrany pro případ odcizení předmětů pojištění v místě výstavy (výstavní prostory, depozitář) jsou uvedeny v Příloze č. 3 této pojistné smlouvy. Podmínky pojistitele pro převzetí pojistné ochrany během přepravy jsou uvedeny v Příloze č. 3 této pojistné smlouvy.

[bookmark: _Hlk164151417]3	Limity plnění, spoluúčasti
3.1	Pojistná hodnota / Pojistná částka: 			  	            xxxxxxxxxxxxxxxxxx

3.2	Pojištění se sjednává s následujícími limity / sublimity pojistného plnění (při platnosti předepsaného způsobu zabezpečení) pro uvedená pojištěná nebezpečí. Limitem / sublimitem pojistného plnění se rozumí maximální pojistné plnění za jednu a všechny pojistné události nastalé během pojistného období 12 měsíců.

3.3	Sjednaný limit plnění celkem za všechna pojištěná nebezpečí xxxxxxxxxxxxxxxx, přičemž platí dále uvedené sublimity pojistného plnění:

3.3.1	Pro základní živelní nebezpečí – FLEXA (požár, výbuch, úder blesku, pád letadla nebo sportovního létajícího zařízení nebo jeho části) ve výši xxxxxxxxxxxxxxx se spoluúčastí ve výši xxxxxxxxxxxxx.

3.3.2	Pro ostatní nebezpečí dle krytí All risks (zejména ostatní živelní nebezpečí [dle Čl. 1 odst. 2 a odst. 3 UCZ/Živ/14], aerodynamický třesk; kouř; náraz dopravního prostředku; sesuv nebo zřícení sněhových lavin; nepřímý úder blesku, přepětí a kolísání napětí a atmosférické srážky; odcizení, vandalismus; terorismus a další nebezpečí dle uvedených pojistných podmínek) s výjimkou přepravy se sjednává limit plnění ve výši xxxxxxxxxxxxxxxx se spoluúčastí ve výši xxxxxxxxxxxxx.

3.3.3	Pro nebezpečí odcizení jsou sjednány sublimity plnění dle způsobu zabezpečení (uvedeny v ČÁSTI , čl.2, odst. 4.6); pro přepravu těchto věcí zvláštní hodnoty platí zároveň i podmínky dle Článku I a Článku II této části. Spoluúčast na pojistném plnění se sjednává ve výši xxxxxxxxxxxxxx

3.2.4	Pro pojištění přepravy věcí zvláštní hodnoty (případně soubor sbírek) se sjednává společný limit plnění i se souborem vlastních a cizích věcí movitých a zásob, uveden v ČÁSTI C.
[bookmark: _Hlk164151538]4	Pojistné dle ČÁSTI A
Roční pojistné:	1.718.300,- Kč
Pojistné za sjednanou dobu pojištění:	6.873.200,- Kč
Takto stanovené pojistné je úplatou za poskytnutou pojistnou ochranu pojištěných věcí za dobu trvání pojištění za ČÁST A.


ČÁST B: Přeprava “Státní sbírky hudebních nástrojů“

1	Předmět pojištění, územní platnost
1.1	Předmětem tohoto pojištění je soubor vlastních věcí zvláštní kulturní, historické a umělecké hodnoty dle Přílohy č. 2. 
Předmětem pojištění nejsou cizí věci převzaté za účelem provedení (smlouva o přepravě věci) nebo za účelem obstarání přepravy (zasilatelská smlouva).
1.2	Pojištění přepravy pro Státní sbírky hudebních nástrojů se sjednává s územní platností Celý svět s výlukou zemí uvedených a pravidelně aktualizovaných na webových stránkách https://www.uniqa.cz/pojisteni-pro-velke-podniky-firmy/pojisteni-prepravy-seznam-vyloucenych-zemi/. Zároveň se ujednává, že výluka dle čl. 6, odst. 6.2 bod m) a n) UCZ/T/14 neplatí.

2	Rozsah pojištění
2.1	Pojištění předmětů se sjednává na bázi All risks (pojištění proti všem pojistným nebezpečím kromě nebezpečí, která jsou v pojistné smlouvě, nebo v pojistných podmínkách z pojištění vyloučena) dle níže uvedených pojistných podmínek:
· Všeobecné pojistné podmínky – obecná část (dále jen „UCZ/14“)
· Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění předmětů umělecké a/nebo sběratelské hodnoty – zvláštní část (dále jen „UCZ/Um/14“)
· Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění přepravy zásilek – zvláštní část (dále jen „UCZ/T/14“) v rozsahu čl.4, odst. 4.2.1
· Všeobecné pojistné podmínky pojištění majetku pro případ odcizení – zvláštní část 
(dále jen „UCZ/Odc/14“) – výklad pojmů
· Doplňkové pojistné podmínky k pojištění majetku pro případ odcizení LIM/14
· Další podmínky pro poskytnutí pojistné ochrany 
· Smluvní ujednání pro pojištění hudebních nástrojů, elektrických nebo elektronických nástrojů
· [bookmark: _Hlk165019492][bookmark: _Hlk164330041]Smluvní ujednání pro přepravu předmětů pojištění INSTITUTE STRIKES CLAUSES (CARGO)
· [bookmark: _Hlk165019482]Smluvní ujednání pro pojištění terorismu pro pobyt předmětů pojištění TERRORISM WORDING (T3 LMA 3030)

2.2	Pojištění se sjednává z „z hřebíku na hřebík“ na dobu výpůjčky zmíněného předmětu pojištění (tj. pojištění transportu tam i zpět včetně doby užívání, případně pronájmu ke koncertním účelům a všech úkonů s tím bezprostředně souvisejích). Přeprava začíná vydáním předmětu pojištění z depozitáře a končí jeho uložením zpět do tohoto depozitáře. 
2 Pojistná hodnota, pojistná částka, limity plnění, spoluúčast
3.1	Celková pojistná částka / : 			  		 xxxxxxxxxxxx Pojištění se sjednává na pojistnou hodnotu / pojistnou částku jednotlivého předmětu pojištění v souladu s Přílohou č. 2. 

3.2	Limity pojistného plnění
Pojištění se zároveň sjednává s ročním limitem pojistného plnění (při platnosti předepsaného způsobu zabezpečení) pro uvedená pojištěná nebezpečí ve výši xxxxxxxxxxxxxxx. Limitem plnění se rozumí maximální pojistné plnění za jednu a všechny pojistné události nastalé během pojistného období 12 měsíců.

3.3	Spoluúčast
Pojištění se sjednává se spoluúčastí na pojistném plnění ve výši xxxxxxxxxxxxx.

4	Pojistné dle ČÁSTI B
Roční pojistné:	445.348,- Kč
Pojistné za sjednanou dobu pojištění:	1.781.392,- Kč
Takto stanovené pojistné je úplatou za poskytnutou pojistnou ochranu pojištěných věcí za dobu trvání pojištění za ČÁST B.


ČÁST C: Přeprava souboru vlastních a cizích věcí movitých a zásob

1	Předmět pojištění, územní platnost
1.1	Předmětem tohoto pojištění je soubor vlastních a cizích věcí movitých a zásob, s výjimkou věcí  zvláštní kulturní, historické a umělecké hodnoty a státní sbírky hudebních nástrojů. 
Předmětem pojištění nejsou cizí věci převzaté za účelem provedení dopravy (smlouva o přepravě věci) nebo za účelem obstarání přepravy (zasilatelská smlouva).

1.2	Pojištění přepravy předmětů pojištění se sjednává s územním rozsahem Evropa .

2	Rozsah pojištění
2.1	Pojištění předmětů se sjednává v souladu s pojistnými podmínkami:
· Všeobecné pojistné podmínky - obecná část (dále jen „UCZ/14“)
· Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění přepravy zásilek – zvláštní část (dále jen „UCZ/T/14“) v rozsahu čl.4, odst. 4.2.1
· DPP/F/Zás/14
· Smluvní ujednání pro přepravu předmětů pojištění INSTITUTE STRIKES CLAUSES (CARGO)

3	Pojistná hodnota, pojistná částka, limity plnění, spoluúčast, pojistné
3.1	Sjednává se paušální systém pojistné ochrany, tj. pojistná částka je maximálním limitem pojistného plnění pro jednu a všechny pojistné události, nastalé v pojistném období 12 měsíců.


3.2	Celková pojistná hodnota / celková pojistná částka: 			   xxxxxxxxxxxx
Tato sjednaná pojistná částka se vztahuje i na pojištění přepravy souboru sbírek a na tyto předměty
(soubor sbírek) se vztahují podmínky krytí dle ČÁSTI A.

3.3	Spoluúčast
Pojištění se sjednává se spoluúčastí na pojistném plnění ve výši xxxxxxxxxx.

4	Smluvní ujednání
4.1	Způsob pojištění
Přeprava bude uskutečňována bez jednotlivých přihlášek pojistiteli, pouze pro vlastní potřebu, a to poslem, vlastními anebo po právu užívanými vozidly. Pojistné je stanoveno paušálně pro celou dobu pojištění viz Článek IV této části. Maximální limit pojistného plnění pro každou jednotlivou přepravu je stanoven stupněm požadovaného zabezpečení dle následujícího bodu 4.6 níže. 

4.2	V souladu s článkem 2, odst. 2.4 DPP/F/Zás/14 se ujednává, že se pojištění vztahuje i na přepravu věcí, které nemají povahu obchodovatelného zboží, jsou ve vlastnictví pojištěného a pojištěny je převáží za účelem provádění své podnikatelské činnosti.

4.3	V souladu s článkem 2, odst. 2.5 DPP/F/Zás/14 se ujednává, že se pojištění vztahuje i na přepravu věcí, které nejsou ve vlastnictví pojištěného, ale pojištěný je převáží v rámci své podnikatelské činnosti, případně pro své klienty v rámci poskytování komplexních služeb. 

4.4	Odchylně od článku 2 DPP/F/Zás/14 se ujednává, že se pojištění vztahuje i na zásilky, které jsou přepravovány poslem. Pojistitel poskytne pojistné plnění z každé takto vzniklé pojistné události maximálně do částky xxxxxxxxxxxxx. 

4.5	Odchylně od DPP/Zás/F/14 a LIM/14 se ujednává, že zabezpečení pro případ loupežného přepadení se stanoví do stanovené pojistné hodnoty přepravované zásilky takto:   
· do xxxxxxxx – přeprava poslem – přepravu provádí 1 osoba vybavená obranným prostředkem
· do xxxxxxxxxxx – přeprava zevnitř zabezpečeným automobilem ve vlastnictví pojištěného / dlouhodobém pronájmu, pouze s řidičem, vybaveným ochranným prostředkem a funkčním spojovacím prostředkem  			
· do xxxxxxxxxxxxxxxxx – přeprava zevnitř zabezpečeným automobilem ve vlastnictví pojištěného / dlouhodobém pronájmu, s řidičem + další osobou, vybavenou ochranným prostředkem a funkčním spojovacím prostředkem 
· do xxxxxxxxxxxxxxxxx – přeprava zevnitř zabezpečeným automobilem ve vlastnictví pojištěného / dlouhodobém pronájmu, s řidičem + dalšími dvěma osobami, které jsou vybaveny ochranným prostředkem a funkčním spojovacím prostředkem 	

4.6	Ujednává se, že článek 9 a 12 DPP/F/Zás/14 se na pojištění nevztahuje. Dále se odchylně od Článku 7 DPP/F/Zás/14 ujednává, že vozidla nemusí být vybavena zabezpečovacím zařízením. 


5	Pojistné dle ČÁSTI C
Roční pojistné:	240.880,- Kč
Pojistné za sjednanou dobu pojištění:	963.520,- Kč
Takto stanovené pojistné je úplatou za poskytnutou pojistnou ochranu pojištěných věcí za dobu trvání pojištění za ČÁST C a zahrnuje i úplatu za pojistnou ochranu přepravy věcí zvláštní hodnoty dle ČÁSTI A. 


ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ A UJEDNÁNÍ PRO ČÁST A, ČÁST B, ČÁST C

1	Sankční doložka 
Bez ohledu na všechna ostatní ustanovení této smlouvy pojistitel neposkytne pojistné plnění či jakékoliv jiné plnění z pojištění, pokud by takový postup byl v rozporu s ekonomickými, obchodními nebo finančními sankcemi a/nebo embargy Rady bezpečnosti OSN, Evropské unie nebo jakýmikoliv vnitrostátními právními předpisy či právními předpisy Evropské unie, které se vztahují na účastníky tohoto pojištění. To platí také pro hospodářské, obchodní nebo finanční sankce a/nebo embarga vydaná Spojenými státy americkými nebo jinými zeměmi, není-li to v rozporu s právními předpisy Evropské unie nebo vnitrostátními právními předpisy. 

2	Definice a limit plnění pro nebezpečí terorismu 
[bookmark: _Hlk165019450]	Pro pojištění nebezpečí terorismu během pobytu předmětů pojištění na uvedeném místě pojištění se  sjednává pojistné krytí dle ujednání v Příloze č.4 této pojistné smlouvy („Smluvní ujednání pro pojištění terorismu pro pobyt předmětů pojištění TERRORISM WORDING (T3 LMA 3030)“). Toto pojištění se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši xxxxxxxxxxxxx za jednu a všechny pojistné události nastalé během pojistného období 12 měsíců.

3	Pojištění sbírek a exponátů se sjednává na pojistnou hodnotu v "obvyklé (obecné) ceně".  Pojištění ostatních předmětů se sjednává na "novou cenu".

4	Pojištění se automaticky vztahuje i na nově pořízený majetek (včetně státní sbírky hudebních nástrojů a to za podmínky, že jeho hodnota nepřesáhne 10% pojistné částky) za takovýto přírůstek pojištění nebude pojistitel požadovat pojistné.

5	Správu pojištění v průběhu pojistného období bude provádět zplnomocněná pojišťovací makléřská společnost xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxx

6	Sleva za příznivý škodní průběh
V závislosti na škodním průběhu pojištění poskytne pojistitel pojistníkovi bonifikaci, a to takto:  

	Reálný škodní průběh
	Sleva

	do 0 %
	15%

	do 10%
	5%



Reálným škodním průběhem za hodnocenou dobu pojištění (za pojistný neboli upisovací rok) se rozumí poměr výše zaplacených a výše nahlášených (dosud nezaplacených) pojistných událostí vždy od počátku pojištění až do konce hodnoceného období k výši spotřebovaného pojistného (t.j. poměrný díl pojistného odpovídající počtu uplynulých dnů) od počátku do konce hodnoceného období.
Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného v daném pojistném roce, resp. za vyhodnocované období. Nárok nevznikne při ukončení platnosti pojistné smlouvy před uplynutím celého pojistného roku, resp. doby dané platnou pojistnou smlouvou.



Pojistné za všechny části této pojistné smlouvy (za ČÁST A, ČÁST B, ČÁST C)
Roční pojistné:	2.404.528,- Kč
Pojistné za sjednanou dobu pojištění:	9.618.112,- Kč
Splatnost:	čtvrtletní (1.1.,1.4.,1.7.,1.10. (den/měsíc běžného roku))
Splátka pojistného:	601.132,- Kč

Platby pojistného jsou sjednány jako čtvrtletní a budou hrazeny na účet pojistitele: č. ú.: xxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Takto stanovené pojistné je úplatou za poskytnutou pojistnou ochranu pojištěných věcí za dobu trvání pojištění za ČÁST C a zahrnuje i úplatu za pojistnou ochranu přepravy věcí zvláštní hodnoty dle ČÁSTI A.

Přílohy pojistné smlouvy
Příloha č. 1	„Orientační seznam míst pojištění na území ČR“
Příloha č. 2	Orientační seznam nástrojů “Státní sbírky hudebních nástrojů“
Příloha č. 3	Další podmínky pro poskytnutí pojistné ochrany
Příloha č. 4	Pojistné podmínky 
· Informace o zpracování osobních údajů
· Všeobecné pojistné podmínky - obecná část („UCZ/14“)
· Všeobecné podmínky pro pojištění předmětů umělecké a/nebo sběratelské hodnoty („UCZ/Um/14“)
· Všeobecné pojistné podmínky pojištění majetku pro případ poškození nebo zničení živelní událostí – zvláštní část („UCZ/Živ/14“)
· Všeobecné podmínky pro pojištění přepravy zásilek („UCZ/T/14“)
· Doplňkové pojistné podmínky k pojištění majetku pro případ odcizení LIM/14
· Všeobecné pojistné podmínky pojištění majetku pro případ odcizení – zvláštní část („UCZ/Odc/14“) – výklad pojmů
· Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění přepravy zásilek. Pojištění firemní přepravy („DPP/F/Zás/14“)
· Smluvní ujednání pro pojištění hudebních nástrojů, elektrických nebo elektronických nástrojů
· [bookmark: _Hlk165019419]Smluvní ujednání pro přepravu předmětů pojištění INSTITUTE STRIKES CLAUSES (CARGO)
· [bookmark: _Hlk165019410]Smluvní ujednání pro pojištění terorismu pro pobyt předmětů pojištění TERRORISM WORDING (T3 LMA 3030)

Zpracovala: xxxxxxxxxxxxxxxxx
Získatel: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Tato pojistná smlouva obsahuje 10 listů a je na základě dohody smluvních stran vyhotovena v elektronické podobě ve formátu PDF, přičemž původ a integrita elektronického vyhotovení této pojistné smlouvy, jakož i totožnost jednajících osob, jsou zaručeny elektronickými podpisy smluvních stran, resp. osob oprávněných za smluvní stranu tuto smlouvu uzavřít. Každá ze smluvních stran obdrží originál pojistné smlouvy v elektronické podobě. Veškeré změny a doplňky pojistné smlouvy lze činit pouze formou písemných číslovaných dodatků, a to v elektronické podobě ve formátu PDF, který bude opatřen elektronickými podpisy smluvních stran, resp. osob oprávněných za smluvní stranu dodatek uzavřít.
Za UNIQA pojišťovna, a.s.
V Praze, dne (viz elektronický podpis)




.......................................................	............................................…………
				Mgr. Lukáš Šlechta			Ing. Tomáš Kráľovič 						společná prokura 		             společná prokura 

Potvrzuji, že jsem převzal a souhlasím s níže uvedenými všeobecnými pojistnými podmínkami a doplňkovými pojistnými podmínkami, která tvoří nedílnou součást této pojistné smlouvy:
[bookmark: _Hlk165019393]UCZ/14	           UCZ/Um/14        UCZ/Živ/14        UCZ/T/14         LIM/14       UCZ/Odc/14      DPP/F/Zás/14       Další podmínky pro poskytnutí pojistné ochrany       Smluvní ujednání pro pojištění hudebních nástrojů, elektrických nebo elektronických nástrojů   	Smluvní ujednání INSTITUTE STRIKES CLAUSES (CARGO) 	Smluvní ujednání TERRORISM WORDING (T3 LMA 3030).
Prohlašuji, že mi byly poskytnuty v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy přesným, jasným a srozumitelným způsobem, písemně a v českém jazyce informace o pojistném vztahu a o zpracování osobních údajů pro účely tohoto pojistného vztahu, že jsem byl seznámen s obsahem všech souvisejících pojistných podmínek (viz výše), které jsem převzal. Prohlašuji, že pojistná smlouva na uzavření pojištění odpovídá mému pojistnému zájmu, mým pojistným potřebám a požadavkům, že všechny mé dotazy, které jsem položil pojistiteli nebo jím pověřenému zástupci, byly náležitě zodpovězeny a že s rozsahem a podmínkami pojištění jsem srozuměn/a.
Ochrana osobních údajů získaných v souvislosti s uzavřením a plněním této smlouvy se řídí nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů). Pojistník je povinen pojištěného, resp. pojištěné, jakož i všechny další oprávněné třetí osoby, řádně a včas informovat o zpracování jejich osobních údajů v souvislosti s uzavřením a plněním této smlouvy, o jejich souvisejících právech a dalších relevantních skutečnostech vymezených v článku 13, resp. v článku 14 obecného nařízení o ochraně osobních údajů, a sice poskytnutím samostatné listiny obsahující informace o zpracování osobních údajů dle článku 13, resp. článku 14 obecného nařízení o ochraně osobních údajů, a to poskytnutím stejnopisu listiny označené jako „Informace o zpracování osobních údajů“ anebo jiným vhodným způsobem.
Souhlasím s tím, aby pojistitel uvedl mé jméno/název v seznamu významných klientů, se kterými uzavřel příslušná pojištění (bez uvedení další specifikace pojištění). Toto prohlášení je činěno pro účely § 128 zákona č. 277/2009 Sb. v platném znění.
Pojistník prohlašuje, že je povinným subjektem ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv (dále jen „povinný subjekt“), a tedy že rámcová pojistná smlouva č. 2038600726 (dále jen „smlouva“) podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv (dále jen „registr smluv“). 
Pojistník bere na vědomí, že pokud se výše uvedené prohlášení nezakládá na pravdě, odpovídá společnosti UNIQA pojišťovna, a. s. (dále jen „UNIQA“) za škodu, která UNIQA v důsledku tohoto nepravdivého prohlášení vznikne.
Pojistník se jako povinný subjekt tímto zavazuje k uveřejnění smlouvy v registru smluv, a to ve lhůtě 30 dní od data uzavření smlouvy. Pojistník je povinen bezodkladně informovat pojistitele o zaslání smlouvy správci registru smluv zprávou do datové schránky ID: xxxxxxxxx. Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí znečitelnění neuveřejnitelných informací (např. osobních údajů o fyzických osobách).
Pojistník bere na vědomí, že UNIQA je oprávněna smlouvu rovněž zveřejnit (aniž by tímto byla dotčena sjednaná povinnost pojistníka ke zveřejnění smlouvy). V případě, že smlouva bude uveřejněna v registru smluv přímo UNIQA, pojistník výslovně prohlašuje, že nepovažuje toto uveřejnění za porušení povinnosti mlčenlivosti dle § 127 zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví.
Smluvní strany ujednávají, že veškeré vztahy upravené smlouvou a vzniklé mezi stranami od data vzniku pojištění, které bylo sjednáno touto smlouvou, do doby nabytí účinnosti této smlouvy, se této smlouvě podřizují s výjimkou případů, kdy pojistník v době nabytí účinnosti smlouvy věděl nebo vědět měl a mohl, že pojistná událost již nastala.
Pojistník prohlašuje, že jeho pojistný zájem na pojištění majetku pojištěného/oprávněné osoby je dán uzavřenou Smlouvou o výpůjčce mezi pojistníkem a pojištěným/oprávněnou osobou.


Za pojistníka:

V Praze, dne ( viz elektronický podpis) 	   



……………………………………………
	                                                PhDr. Michal Lukeš, Ph.D. 
		       generální ředitel



UNIQA linka +420 488 125 125	e-mail: info@uniqa.cz	www.uniqa.cz
UNIQA pojišťovna, a.s., se sídlem Evropská 810/136, 160 00 Praha 6, Česká republika, IČO: 492 40 480, 
společnost je zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2012
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